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ГІДНА ЗУСТРІЧ 


До Першого Травня--дня огляду бойових 
сил трудящих усіх країн--радянський на- 
род підійшов з великими успіхами в справі 
перебудови й відновлення народного гос- 
подарства. Ці успіхи -- наслідок самовідда- 
ної праці робітників, селян, інтелігенції. 
Під керівництвом партії | Леніна--Сталіна 
наш народ здійснює план післявоєнної ста- 
лінської п'ятирічки. Перемоги, здобуті на 
трудовому фронті, виразно свідчать / про 
те, що нова п'ятирічка буде виконана за 
чотири роки. 


Великими успіхами зустріли день Пер- 
шого Травня і радянські митці. Нещодав- 
но опублікована постанова Ради Міністрів 
Союзу РСР про присудження Сталінських 
премій за видатні твори в галузі мистец- 
тва за 1947 рік. Преміями відзначені широ- 
ко відомі, високо оцінені глядачами Й слу- 
хачами, проникнуті величними ідеями на- 
шого соціалістичного суспільства твори ра- 
дянських композиторів, художників, скульп- 
торів і архитекторів, театрально-драматич- 
ні, оперні та балетні вистави. 

З почуттям законної гордості зустріла 
громадскість індустріального Харкова від- 
значення Сталінською премією другого сту- 
пеня | Харківського | державного ордена 
Леніна академічного українського  драма- 
тичного театру їм. Т. Г. Шевченка за 
спектакль «Генерал Ватутін». Високої на- 
городи удостоєні творці цього визначного 


1--19 травня 1948 р. 


ДНЯ і ТРАВНЯ 


спектаклю: нар. артист СРСР М. Крушель- 
ницький, нар. артист УРСР Л. Дубовик, 
нар. артист УРСР та УзРСР О. Сердюк, 
нар. артист УРСР Д. Ангонович-Будько, 
нар. артист УРСР Ф. Радчук, художник 
В. Греченко. Цим спектаклем, що відобра- 
жує епопею визволення Києва від німець- 
ких загарбників, показує доблесть Радян- 
ської Армії іодного з 11 полководців, учня 
великого Сталіна, генерала Ватутіна, театр 
ще раз довів своє уміння чуло прислуха- 
тися до проблем сучасності, своє глибоке 
розуміння ідейних - завдань радянського 
театрального мистецтва. Присуджения те- 
атрові ім. Шевченка другої Сталінської 
премії говорить про те, що цей театр у 
своїх творчих шуканнях іде тим шляхом, 
яким повинно йти мистецтво нашої великої 


країни. 
Разом з тим це свідчить про високий 
ідейний та художній рівень театральної 


культури нашого міста. Не тільки театр 
їм. Шевченка,--всі театри індустріального 
Харкова зустрічали день Першого Травня 
визначними успіхами. А висока відзнака 
натхне не тільки шевченківців на нові твор- 
чі дерзання, буде стимулом для ідейного 


й художнього зростання всіх наших  теа- 
трів. 
Вітаючи в день Першого Травня своїх 


передових митців, радянський народ чекає 
від них нових досягнень, гідних нашої ве- 
ликої епохи. 
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АБРЖАВНИЙ 


АКАДЕМІЧНИЙ 
«утри ТБАТ Р «час 


ОПЕРИ та БАЛЕТУ 
ім. МВ.ЛИСЕНКА 


1, З травня 


П. Чайковський. 


ЧАРОДІЙКА 


Опера на 4 дії, 5 картин. 


Диригснт--засл. арт. УРСР І. Штейнман. 
Постава засл. арт. УРСР В. Будневича. 


Художник--ЇІ. Назаров. 
Хормейстер-- Є. Мариківський. 


Балетмейстер--засл. арт. ГрузЗзРСР В. Лит- 
виненко. 


Дія опери відбувається в ХМІ сторіччі. 


Перша дія. На березі Оки проти Ниж- 
нього Новгорода стоїть заїжджий двір, що 
належить молодій жінці Настасьї, яку всі 
звуть «кумою». Нижегородці часто прихо- 
дять сюди повеселитися. Та в народі хо- 
дить поголоска, ніби Настасья--чародійка, 
Щоб притягти її до суду за чаклунство, 
до неї от-от мають з'явитися сам наміс- 
ник та лютий д'як Мамиров. Про це На- 
стасью попереджує купець Балакін. Тимча- 
сом до заїжджого двору підпливає на чов- 
ні княжич Юрій. Настасья давно таємно 
кохає його. Аж ось разом з приставами та 
Мамировим з'являється і грізний намісник 
нижегородський 1 князь Нікіта  Курлятєв. 
Він починає допитувати Настасью, але за- 
хоплюється її красою. І коли Настасья 
частує князя вином, він дарує їй діаманто- 
вий перстень, а далі примушує Мамирова 
танцювати з скоморохами. 
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Друга дія. Картина перша--в теремі на- 
міспика. Княгині стало відомо про часті 
поїздки князя до «куми». Мамиров радить 
княгині здихатися «відьми». Киїягиня нака- 
зує Мамирову стежити за «кумою». Прихо- 
дить княжич, розпитує княгиню, але та 
пічого не каже синові про своє горе. Ма- 
миров присягається помститися князеві й 
Настасьї за те, що вони зневажили його. 
Приходить викликаний Мамировим чорнець 
Паїсій, дістає наказ стежити за заїжджим 
двором «куми». Приходить і князь. Образ 
«чародійки» не дає йому спокою. Княгиня 
дорікає йому за зраду. Розлютований ктязь 
поспішає до «куми». 


2 картина-- в дворі камісника. Натовп 
переслідує княжу челядь, яка грабувала 
торгові ряди. Починається бійка, яку припи- 
няє Юрій. Приходить княгиня й дорікає си- 
кові, що він втручається в батькові справи. 
Юрій питає, де батько. Мамиров і Паїсій 
відповідають йому, що князь поплив до 
«чародійки». Юрій зрозумів смуток матері 
й вирішує вбити Настасью. 

Третя дія. Кімната Настасьї. Князь роз- 
повідає «кумі» про своє кохания, пробує 
обняти її. Настасья виривається й прися- 
гається швидше заподіяти собі смерть, ніж 
стати коханкою князя. Князь іде. «Куму» 
попереджають про небезпеку. Вона в три- 
возі. До кімнати тихо входить Юрій. Краса 
Настасьї захоплює його, і він кидає кінжал. 

Четверта дія. Печера в глухому лісі. Тут 
живе знахар Кудьма. Тут мають зустрітися 
Юрій та  Настасья, щоб тікати з рідних 
країв. Юрія вигнав батько, прокляла мати. 
З'являється переолягнена княгиня. 3 нею 
Паїсій. Кудьма дає їй траву, яка згубить 
Настасью. До берега підпливає човен з «ку- 
мою» й людьми Юрія. Княгиня смиренно 
пропонує Настасьї води, до якої вона вси- 
пала отруту. Приходить Юрій, радо зустрі- 
чається з Настасьєю. Але Настасья раптом 
падає мертва. Торжествує княгиня. Вона 
наказує кинути тіло «куми» в річку, Юрій 
теж кидається в воду, але його затримують. 
Прибігає з своїми слугами князь, кидаєть- 
ся до сина, вимагає, щоб той сказав йому, 
де сховано Настасью. Юрій кричить йому: 
«Ти каш кат, наш вбивця!», Розлютований 


князь вбиває його, а сам, зворушений своїм 
злочином, божеволіє, 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Князь Микита Данилович Курлятев, ве- 
ликокняжеський намісник у Нижньому -- 
І. Бронзов, народн. арт. УРСР; А. Ма- 
гергут, Д. Козинець. Княгиня Євпраксія 
Романівна, його дружина--А. Левицька, на- 
родн. арт. УРСР; Б. Лейтес, Т. Гороне- 
скуль. Княжич Юрій, їх з син--3. Кан- 
збург, В. Совалов. Мамиров, старий д'як-- 
Д. Диссар, Ф. Курочкин, Б. Малков. Не- 
ніла, сестра Його, постельнича княгині -- 
О. Мейєр, Є. Носенко. Іван Журан, кня- 
жеський  ловчий--І. Вільчур, Б. Малков. 
Настасья, «Кума», господиня корчми коло 
перевозу через Оку-- б. Тухнер, лауреат 
вссукр. конкурса; НН. Їсламова. Фока, 
дядько Їїї-- М. Державін, Б. Малков. Поля, 
подруга «Куми» -- В. Павленко, Л. Коло- 
дуб. Балакін, гість  нижегородський -- 
П. Строганов, Н. Шехтман. А. Нікітін. Мо- 
лоді гості: Потап -- Г. Коваль, Н. Гри- 
гор'єв. Лукаш -- І. Мостовий, В. Хворост. 
Мичига, кулачний  боєць-- П. Скоробо- 
гатько, Б. Коваль. Паїсій, бродяга під 
виглядом чорнеця--П. Калюжний, А. НІі- 
кітін. Кудьма, чаклун-- П. Скоробогатько, 
І. Вільчур, М. Державін. Гість--Н. Гри- 
гор'єв, П. Скоробогатько. Дівчата, гості з 
Нижнього, пристави, княжеські холопи, 
мисливці й псарі, скоморохи й народ. 


2 травня 


П. Чайковський. 


ЛЕБЕДИНЕ ОЗЕРО 


Балет на З дії, 4 картини. 


Диригент П. Баленко. 

Постава засл. арт. Груз. РСР В. Лит- 
виненка. 

Художне оформлення Д. Овчаренка. 

Асистенти поставника: 0. Галкін і ЛП. Плав- 
ник. 


Пролог. Художник закінчує малювати 
портрет королівни Одетти. Королівна разом 
з подругами милується роботою художника. 

Раптом лунає грім. Поміж дівчат з'явля- 
ється лихий геній. Він перетворює коро- 
лівну в лебідя. 

Дія 1за. Принц Зігфрід розважається з 
друзями. Несподівано | приходить мати 


Зігфріда. Вона повідомляє сипу, що завтра 
на честь його повноліття відбудеться при- 
дворний бал і на цьому балу він має 
обрати собі наречену. Принц неохоче ко- 
риться волі матері і просить її дозволити 
йому піти з друзями на полювання, Закін- 
чивши вечір танцем з ліхтарями, молодь ви- 
рушає до лебединого озера. 

Дія 2-а. Ніч. Вдалині лебедине озеро» 
На його березі руїни старого палацу, 
З'являються чудові лебеді. Зігфрід намірю- 
ється пустити стрілу в кращого з них, але 
зупиняється. Лебідь заговорила. Вона роз- 
повіла юному мислівцеві свою сумну істо- 
рію. Чарами лихого генія Ротбарда вона 
та її подруги перетворені на лебедів і 
тільки з півночі до світанку вони можут 
бути дівчатами. Якщо вона, Одетта, зуст- 
ріне юнака, який поклянеться їй у вічному, 
коханні, чари лихого генія розвіються. 

Злий геній хоче розлучити ШОдетту з 
принцем і жене її до палацу. Принц шукає 
Одетту. Він бачить, що його друзі збира- 
ються стріляти в лебедів і розповідає їм 
сумну історію лебедів-дівчат. 

Нарешті Зігфрід знаходить Одетту. Юнак 
клянеться, що буде вірно її любити довіку. 

Наближається світанок, і дівчата-лебеді 
відпливають. Засмучений розлукою, принц 
повертається додому. 

Дія 3-я. Картина 1-а. Зал у палаці прин- 
цеси. Під звуки фанфар виходять дівчата, 
серед яких Зігфрід має вибрати собі наре- 
чену. Але принц байдужий: його серцем 
заволоділа чарівна Одетта. 

Нові звуки фанфар сповіщають про при- 
хід злого генія, який обернувся в князя 
Ротбарда. Він привів свою дочку Оділлію, 
яка вражає принца своєю подібністю да 
Одетти. Зігфрід оголошує, що обирає за 
наречену Оділлію. Злий геній торжествує: 
присягу Зігфріда Одетті порушено, Зло- 
втішно показує він на лебедів, які три- 
вожно б'ються у вікна палацу... 

Зігфрід поспішає до озера, щоб виправити 
свою провину. . 

Картина 2-а. Берег озера. Дівчата-лебеді 
журяться. Згасли їх надії на визволення, 

Аж ось з'являється Зігфрід: передчасно 
радів злий геній, осліпивши юнака подіб- 
вістю Оділлії до Одетти. Зігфрід зали- 
шається вірним своїй клятві, і віщо вже не 
може розлучити його з коханою. Даремно 
лякає злий геній закоханих грозою, гро- 
мом і блискавкою, навіть вибухом власного 
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палацу. Зігфрід вбиває злого генія. Любов 
перемогла злі чари. Сонячне проміння 
осяює закоханих і звільнених від чар дів- 
чаг-лебедів, які радісно Їх вітають. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Одетта, королева лебедів -- Н. Виногра- 
дова, І. Герман. Одділлія, Дочка лихого ге- 


нія-- Н. Виноградова, І. Герман. Принц 
Зігфрід--Я. Додін, К. Литвиненко, засл. 
арт. ГрузРСР; П. Плавник. Лихий геній 


Ротбард -- 0. Горохов, А. Кисенко. Бла- 
зень--Г. Водовозов. 0. Галкін, С. Люлін. 
Принцеса, мати  Зігфріда-М. Горпиненко, 
Г. Маслова, Є. Пориваєва. Наставинк прин- 
ца --Ї, Дергаус, Т. Агеєв. 

Па-де-труа з виконують: В. 
В. Баранова, Я. Додін, Л. 
П. Плавник, Г. Хоменко. 

В танцях беруть участь солістки балету: 
М. Горпиненко, І. Ланцман, А. Пірадова, 
Д. Рожинська, В. Семінаренко; солісти ба- 
лету: Г. Водовозов, І Дергаус, М. Ізотов, 
А. Кисенко, С. Люлін, Г. Моторний, П. 
Полканов, А. Саркісянс, І. Трахтенберг та 
весь склад балету театру. 


З травня 
Дж. Верді. 


БАЛ-МАСКАРАД 


Опера на 4 дії, 6 картин. 
Переклад за редакцією Л. Якимчука 


Бакланова, 
Любімова, 


Диригент засл. арт. УРСР І. Штейн- 
ман. 

Постава нар. арт. УРСР М. Стефа- 
новича. 


Художник Б. Коваленко. 
Хормейстер Б. Шамович. 
Танці в поставі В. Нікітіна. 


В приймальній герцогського палацу при 
дворі чекають на вихід герцога Річарда 
Варвіка. Тут офіцери, дворяни, що хочуть 
звернутися до герцога з скаргами, тут і 
група змовників на чолі з графами Горном 
і Ріббінгом. 

Виходить герцог. Паж Оскар подає гер- 
цогові список запрошених на бал, В ньому 
герцог бачить ім'я Амелії, дружини свого 


вірного друга Ренато. Герцог кохає Аме- 
лію. 
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В тему кохання, що звучить в оркестрі, 
вривається зловісна тема помсти-- в руках 
одного із змовників блискає зброя, але 
Горн і Ріббінг стримують палкого офіцера: 
чам помсти ще не наспів. 

Входить Ренато. Він переконує герцога 
негайно розправитися зі змовниками. Герцог 
не погоджується. 

Приходить верховний суддя, Він приніс 
на підпис герцогу вирок про вигнання за 
межі країни чаклунки Ульріки. Герцог ви- 
рішує перевірити обвинувачення і пропонує 
придворним піти з ним вночі до Ульріки 
поворожити. 

Таємниче житло чаклупки. Ульріка, ото- 
чена простодушними відвідувачами, воро- 
жить солдату й віщує йому щастя. Пере- 
одягнений Річард непомітно вкладає в ки- 
шеню солдата грощі і наказ про підви- 
щення його в чині. Далі Ульріка радить 
Амелії забути герцога Річарда, якого вона 
кохає. Нарешті Ульріка віщує самому гер- 
цогу, що він загине від руки того, хто 
перший простягне йому руку цього вечора. 
В цей час входить Ренато і подає йому 
руку. Пізнавши герцога, Ульріка радить 
йому остерегатися змовників, які знахо- 
дяться тут. 

Відлюдний закуток на околиці міста. 
Амелія шукає чарівну траву. З'являється 
Річард, і вони признаються одне одному 
в коханні. Ралтом з'являється Ренато, щоб 
попередити герцога про те, що за ним 
стежать змовники. Амелія, невпізнана своїм 
чоловіком, переконує герцога, що йому 
необхідно сховатися. Герцог згоджується, 
але бере з Ренато клятву, що той про- 
водить жінку до міста, не піднявши з неї 
вуалі. Коли Річард - зникає,  вриваються 
змовники. Вони хочуть знати, хто та 
жінка, що була з герцогом. Ренато всту- 
пає з ними в боротьбу, в яку втручається 
і Амелія. З неї падає зуаль, і всі ЇЇ впі- 
знають. Змовники сміються. Ренато гли- 
боко переживає своє горе. 

В домі Ренато збираються змовники, до 
яких приєднався недавній друг герцога. 
Кидають жереб, хто має вбити графа. Же- 
реб тягне Амелія, яка не знає в чому 
справа. Жереб випадає Ренато. Для вбив- 
ства Ренато вирішує скористатися запро- 
шенням герцога на бал у палаці. 

Кабінет герцога. Він вирішив відмови- 
тися від згубної пристрасті і відправити 
Ренато з дружиною за кордоя. Він пище 


про це Ренато. В цей час йому приносять 
листа від Амелії, в якому вона поперед- 
жає герцога про небезпеку. 

Бал. У герцогського пажа Ренато лізна- 
ється, в якому костюмі герцог. В той час, 
коли Річард розповідає  Амелії про своє 
рішення, Ренато вбиває його. Герцог вми- 
рає, наказуючи не переслідувати вбивцю. 

ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 

Амслі--С. Тухнер, лаурет  республікан- 
ського конкурсу. Річард--3З. Канзбург. Ре- 
нато--Ї. Бронзов, нар. арт. УРСР. Паж-- 
М. Раїк. Суддя--П. Строганов. Самуїл-- 
Б. Малков. Том--М. Державін. Ульріка-- 
Є. Лейтес. Сільвано--Г. Коваль. Слуга-- 
Н. Шехтман. 


7 тревня 
Л. Мінкус. 


ДОН КІХОТ 


Балет на 3 дії, 7 картин. 
Диригент--І. Баусесв. 
Постава балетмейстера В. Нікітіна. 


Поновлення засл. арт. Груз. РСР балет- 
мейстера В. Литвиненка і 0. Галкіна. 


Декорації і костюми художника Д. Ов- 
чаренка. 


Концертмейстери -- Я. 
В. Рубін. 


Дон Кіхот, збіднілий іспанський дворя- 
нин, дні і ночі проводить за читанням рома- 
нів. Йому уявляються образи любимих ге- 
роїв, і він горить бажанням наслідувати 
їм. В цей час входить цирульник з тазом 
для гоління.  Одягнувши цей шолом і 
озброївщись списом, дон Кіхот готовий 
вирушити в похід. 

Але раптом у дім вривається сусіда се- 
лянин Санчо-Панса, якого переслідує його 
жінка. Рицар вступається за Сапчо і умов- 
ляє  простодушного сусіду стати його 
зброєносцем. 

Подвір'я таверни. Старий Лоренцо, госпо- 
дар таверни, видає заміж свою дочку Кітрі 
за придуркуватого, але багатого сусіда Га- 
маша. На весілля вже сходяться гості. 
Проте наречена, яка закохана в гарного, 
але бідного юнака Базіля, не хоче корити- 
ся батькові. 


Калігорський |і 


З'являється Гамаш. Він намагається уда- 
ти 3 себе вишуканого кавалера, але його 
набундючений вигляд викликає тільки За- 
гальний сміх. Лоренцо поспішає ввести в 
дім жениха, і це дає змогу зпову з'явитися 
Базілю. Базіль розповідає, що має намір 
викрасти Кітрі з-під носа у жениха, пере- 
одягнувшись у маскарадний костюм чарів- 
ника Фрестона. 

Та цей настрій знову порушує Лоренцо. 

Побачивши Базіля, він хоче його побити. 
В цей момент з'являється дивна постать 
мандрівного рицаря дон Кіхота з своїм 
зброєносцем. Рицар  заступається за Ба- 
зіля. 

Кітрі, знаючи план Базіля, дає згоду на 
шлюб з Гамашем. Лоренцо радіє. 

З'являється Базіль, персеодягнутий в кос- 
тюм Фрестона. Скориставшись слушним мо» 
ментом, він з своїми друзями викрадає 
Кітрі. 

Дон Кіхот бачить ненависного Фрестона 
і його гніву немає меж. Він хоче наздо- 
гпати чарівника, але потрапляє в порожию 
бочку, а його зброєносець на тент. Базіль 
і Кітрі зникають. 


В таверні, як завжди, весело. Друзі 
Базіля призели сюди потаріуса, щоб офор- 
мити шлюб Базіля і Кітрі. 


Ось вбігають і вони, та слідом За ни- 
ми сюди приходить і Лоренцо з Гамашем. 
Базіль швидко переодягається знову в кос- 
тюм  Фрестона. Переодягається в маска- 
радний костюм і Кітрі. Невпізнанні вони 
підпоюють Лоренцо і Гамаша, який зали- 
цяється до куховарки Альдонси. Друзям 
Базіля вдається їх скоро  випровадити. 
Кітрі і Базіль поспішають тимчасом  роз- 
писатися в шлюбному контракті. 


Раптом з'являються дон Кіхот і Санчо. 
Доп Кіхот, побачивши знову Фрестона, ки- 
дається на ворога, але застигає від по- 
диву. В руках у нього тільки Костюм 
Фрестона, а перед ним Базіль. Лоренцо 
догадується про хитрощі, і його слуги 
ловлять Кітрі. Кітрі відбивається від них 
і їй на допомогу приходить благородний 
рицар дон Кіхот. Та Лоренцо варішує за 
допомогою слуг порахуватися з дон Кіхо- 
том і наказує слугам побити його. Дон Кі- 
хот падає гід їх ударами. 


Ліс. Санчо несе на спині побитого дон 
Кіхота, кладе його під деревом і лягає 
спати. 
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Побитий, знесилений дон Кіхот марить. 
Він бачить, як ліс перетворюється на 
таємничу печеру. Дон Кіхот викликає на 
бій страховище, яке має бути в цей печері. 

Таємнича печера перетворюється на каз- 
ковий палац. В чарівній раковині з'являєть- 
ся Дульсинея, і дон Кіхот,  завмираючи 
від щастя, танцює з нею. 

Знову ліс. Дон Кіхот прокидається, бу- 
дить Санчо і вирушає з ним далі. 

Сад біля палацу герцога. Сюди приходять 
дон Кіхот і Санчо. Герцог, заради жартів, 
призначає Санчо губернатором. 

Лоренцо, Гамаш, Кітрі, Базіль і куховар- 
ка Альдонса вимагають суду у герцога. 
Кітрі викриває Гамаша у зраді з Альдон- 
сою. Санчо, який виступеє в ролі судді, 
виносить вирок, за яким Гамаш має одру: 
житися з куховаркою, а Базіль з Кітрі. 

ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Дон Кіхот--0. КГорохов. Санчо-Панса-- 
О. Галкін, С. Люлін, А. Саркісьянс. Дуль- 
синея--Н. Виноградова, І. Герман, Л. Лю- 
бімова. Лоренцо--І. Дергаус, А. Саркісьянс. 
Кітрі-- Н. Виноградова, І. Герман. Ба- 
зіль--Я. Додін, В. Литвиненко. засл. арт. 
ГрузРСР, П. Плавнік. Гамаш -- О. Галкін, 
А. Саркісьянс.  Альдонса--Є.  Пориваєва, 
В. Савченко, Мерседес-- М. Горпиненко, 
А. Пірадова, В. Семінаренко, Г. Хоменко. 
Еспадо--Я. Додін, Н. Ізотов, І. Трахтен- 
берг. Жуаніта--В. Бакланова, В. Баранова, 
Л. Камишнікова, Л. Любімова. Цікалія-- 
Е. Алексеєва, Г. Гузовська, Д. Рожинська, 
Г. Хоменко. 

У виставі беруть участь також солісти 
балету: І. Ланцман, Г. Маслова, Т. Водо- 
возов, А. Кісенко, С. Люлін, Г. Моторний 
та весь склад балету. 


9 (ранок) травня 


С. Гулак-Артемовський 


ЗАПОРОЖЕЦЬ ЗА ДУНАЄМ 


Опера на З дії. 
Диригент П. Баленко. 
Режисер Г. Давидов. 
Художник І. Портнов. 
Хормейстер Б. Шамович. 
Танці в поставі П. Плавника і О. Галкіна. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Карась -- М. Державін, Д. Діссар, Ф. Ку- 
рочкин. Одарка-- 0. Мейер, С. Тухнер, 
лауреат республіканського конкурсу. Окса- 
па--В. Венецька, 0. Виноградова, засл. арт. 
УРСР; Л. Колодуб, К. Морозова, Ю. Ло- 
зінська. Андрій -- В. Совалов. Султан-- 
В. Будневич, засл. арт. УРСР; М. Гри- 
гор'єв, Г. Коваль, Д. Козинець, А. Магергут. 
Імам -- 0. Максименко, Б. Малков, Д. Ско- 
робогатько. Селім-Ага-- П. Калюжний, А. 
Нікітін, Н. Шехтман. 


В танцях беруть участь артисти балету: 

Н. Акмаєва, Е. Алексієва, В. Бакланова, 
А. Брусенцова, М. Горпиненко, К. Григор'є- 
ва, Г. Гузовська, 3. Дорохова, М. Коротких, 
Л. Красовська, І, Ланцман, Т. Лісіщька, 
Б. Левіна, В. Лук'яновська, М. Малець, 
Н. Маслюкова, Н. Прохорова, Л. Рогуська, 
Р. Сиротініна, Е. Солодовникова, Л. Сизо- 
ненко, В. Савченко, В. Тітова, Е. Цандер, 
Г. Хоменко, Т. Агеєв, Г. Водовозов, Г. Гав- 
ріков, А. Галкін, 0. Галишевський, І. Дер- 
гаус, Я. Додін, Н. (Їзотов, А. Ки- 
сенко, С. Люлін, Г. Моторний М. Михайлов, 
Н. Олейніков, П. Плавник, П. Полканов, 
А. Саркісьянс, А. Синявський, А. Середа, 
Н. Скачко. 


9 травня 
М. Глінка. 


ІВАН СУСАНІН 


Опера на 5 дій, 7 картин. 


Текст С. Городецького. Український пе- 
реклад М. Рильського. 


Диригент--заслуж. арт. РРФСР і нар. 
арт. БАСРС М. Славинський. 


Постава нар. арт. СРСР 0. Крамова засл. 
арт. УРСР В. Будневича. 


Художник -- народний художник 0, Хво- 
стов. 


Хормейстер Є. Мариківський. 


Танці в поставі балетмейстера А Гірмана. 


Режисер Г. Давидов. 
Головний копцертмейстер--Н, Миронович; 


концертмейстери -- 0. Обухова, Л. Хоро- 
шухіна, В. Фіалковська. 
Дія опери відбувається в 1612 році. 


Русь заполонили  чужоземні загарбники. 
Патріотичний порив підіймає народні маси 
на оборону батьківщини. Сміливий заклик 
народного вождя Мініпа стати проти во- 
рога зустрічає палкий відгук у серцях 
патріотів. 

Антоніда, дочка літнього селянина Івана 
Сусаніна, чекає свого нареченого Богдана 
Собініна, що з своїми одиосельцями пішов 
воювати проти ворога. Вона, Антоніда, мріє 
про весілля, але батько й слухати про це 
не хоче, поки ворог па рідній землі. Лунає 
пісня. Це наближається з своєю дружиною 
Собінін. Відважний витязь розповідає селя- 
нам про перемогу над ворогом і просить 
Сусаніна дозволити йому тепер же одру- 
житися з Антонідою. Але Сусанін вважає, 
що зараз не може бути і мови гро весілля. 
Полум'яний патріот закликає своїх земляків 
ще більше допомагати народному війську. 
Собінін з своїм загоном вирушає на бій з 
ворогом. 

В палаці польського короля Сігізмунда ПІ 
гучно бенкетує шляхта. Аж ось надходить 
звістка, що весь російський народ повстав 
проти загарбників. Брязкітом зброї відпові- 
дають пихаті польські рицарі на цю звістку. 


Дія переноситься в хату Сусакіна. Анто- 
ніда готується до дівич-вечора. Раптом за 
вікном чути якийсь рух, і до хати вди- 
раються озброєні поляки. Вони наказують 
Сусанінові провести Їх найкоротшою доро- 
гою до Москви. Сусавін рішуче відмов- 
ляється. Він підкликає до себе Ваню, свого 
прийомного сина, і наказує йому негайно 
попередити про небезпеку Мініна, який з 
своїм військом розташувався недалеко від 
села. Сусанін вирішує загинути, але загу- 
бити Й ворогів. Він удає, ніби згоден за 
гроші зрадити батьківщину і виходить з 
поляками. Збігаються селяни. Дізнавшись 
про напад ворога, вони на чолі з Богданом 
вирушують рятувати Сусаніна. 

Ваня дістається до посаду, де розта- 
шувалося військо Мініна і розповідає про 
лихо, яке трапилося з його батьком. 
Ополченці і мешканці посада вирушають 
за Ванею у ліс, щоб наздогнати ворогів. 


Непроглядні лісові хащі. Сусані» завів 
ляхів у таке місце, куди і Ххижні вовк 
не забігає. Поки поляки відпочивають, Су- 
санін гадає певеселу думу. Завтра поляки 
дізнаються, що він обдурив їх. Але в серці 
його нема страху, бо він вмирає за свою 
любиму батьківщину. Розвиднюється, Про- 
кидаються поляки. Упевнившись, що Су- 
санін їх зрадив і завів на загибель, вочи 
вбивають його. 

В останній дії народ торжествує свою 
перемогу па Червоній площі Москви і вітає 
своїх вождів -- Мініла і Пожарського. Мо- 
гутнє і радісне «Слабся» зливається з уро- 
чистим дзвоном московських церков. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Іван Сусанін-В. Будневич, засл. арт. 
УРСР; Ф. Курочкин. Аптопіда-- 0. Ви- 
ноградова, засл. арт. УРСР; С. Мостова, 


лауреат. Всесоюзного конкурсу майстрів 
естради; В. Павленко, Богдан  Собінін-- 
Б. Залезінський, ЛП. ЄСтроганов. Ваня--Є. 


Лейтес. Польський король Сігізмунд НІ -- 
М. Григор'єв. Г. Коваль. Гонець -- М. Дер- 
жавін, П. Калюжний, Б. Малков. Ратник- 
заспівувач-- М. Григор'єв, П. Строганов. 


В танцях беруть участь артисти балету: 


КРАКОВ'ЯК -- В. Бакланова, Г. Водово- 
зов, 0. Галкін, Я. Додін, М. Ізотов, А. Пі- 
радова, П. Плавник, А. Саркісянс, Ї. Трах- 
тенберг, Г. Хоменко. 


ВАЛЬС-- В. Бакланова, В. Баранова, 
І. Герман, Я. Додін, М. Ізотов, Л, Любі- 
мова, П. Плавник, Д. Рожинська, І. Трах- 
тенберг, Г. Хоменко. 


МАЗУРКА -- В. Бакланова, Г. Водово- 
зов, 0. Горохов, М. Горпиненко, М. Ізотов, 
Г. Маслова, В. Семинаренко, Г. Хоменко. 


Виставу ведуть А. Базилевич, Є. Рома- 
нівська. 


ДЕРЖАВНИЙ ОРДЕНА ЛЕНІНА 
АКАДЕМІЧНИЙ 
УКРАЇїнНС ький 
ДРАМАТИЧНИЙ 
ТЕАТР ім. Т.Г.ШЕВЧЕНКА 


1, 8, 9 травня 
Я. Дмитерко. 


ГЕНЕРАЛ ВАТУТІН 


Драматичний портрет на 4 дії, 6 картин. 
Постава лауреата Сталінської премії нар. 
арт. УРСР Л. Дубовика. 
Режисер В. Воронов. 
Художне оформлення 
ської премії В. Греченка. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


лауреата Сталін- 


Ватутін Микола Федорович, генерал армії, 
командуючий фронтом-- М. Крушельницький, 
лауреат Сталінської премії, нар. арт. СРСР. 
Сергеєв Іван Семенович, генерал-лейгенант, 
члеп військової ради фронту--0. Сердюк, 
лауреат Сталінської премії, нар. арт. УРСР 
та УзРСР. Касьянов Олександр Володими- 
рович, генерал-лейтенант-- Г. Козаченко, 
засл. арт. УРСР. Швиденко, генерал-лейте- 
нант, командуючий  армією--Д. Антонович, 
лауреат Сталінської | премії, нар. арт. 
УРСР. Синявський, генерал-майор--В. Сте- 
ценко. Тимко фРогожин, капітан ад'ютант 
"Ватутіна -- М. Покотило, щзасл. артист 
УРСР. Прохор Прокопчук, єфрейтор, орди- 
нарець Ватутіна-Ф. Радчук, лауреат Ста- 
лінскої премії, народний артист УРСР. 
Галинка  НШовкопряд, старший технік-лей- 
тенант--Р. Кіріна. Срібний, майор адміні- 
стративної службь -- Ю. Тітов, М. Оше- 
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ровський. Милозоров, полковник інтендант- 
ської служби--М. Волошин. Лікар, майор 
медичної служби--Г. Снегірьов. Скиба, ма- 
йор--О0.  Немзер. Черних, гвардії  капі- 


тан-- М.  Кірін. Артилеристи-гвардійці: 
Несміян -- В.  Мізіненко; | Долікатний -- 
М. Кононенко, (засл. о артист. УРСР; 


Харитонов -- В. Бондаренко. Книш, моло- 
дий боєць-- В. Бережний, Планічка, офі- 
цер чехословацької бригади-- 0, Свисту- 
нов. Бжозек, офіцер війська польського -- 
В Лавров (учень студії). а гвардії 
майор -- А. Троян (учень студії). Другий 
ад'ютант Ватутіна, старший лейтенант - 
М. Микитенко. Група офіцерів і бійців -- 
учні студії театру. 
Виставу веде Д. Бабенко. 


Лауреат Сталінської премії, народний 
артист СРСР М. Крушельницький. 
Фото М. Савченка. 


Лауреат Сталінської премії, народний 
артист УРСР та УзРСР О. Сердюк. 


Лауреат Сталінської премії, народний 
артист УРСР Л. Дубовик. 
Фото М. Савченка. 


2 (ранок) травня 


Джемс Гоу і Арнод д'Юссо 
Переклад В. Владка 


ГЛИБОКЕ КОРІННЯ 


П'єса на 3 дії, 


Постава та режисура засл. арт. УРСР 
Б. Норда. 


Художник Л. Альшиц. 
Режисер-асистент М. Ошеровський 
Музичне оформлення М. Каневського 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Гоней | Тернер,  негритянка-покоївка -- 
Ю. Фоміна, А. Калішевська. Белла Чарлз, 


негритянка, економка в домі Ленгдонів, 
мати Бретта-- Л. Криницька, засл. арт. 
УРСР; Н. Лихо. Елсуорг Ленгдон, сена- 
тор-- І. Мар'яненко, лауреат (Сталінської 
премії, народ. арт. СРСР; 0. Романенко. 
Дженевра Ленгдон, його молодша дочка -- 
П. Куманченко, засл. арт. УРСР; В. Вла- 
совська. Аліса  Ленгдон-- В. Чистякова, 
нар. арт. УРСР та УзРСР;Н. Герасімова. 
Гоуард  Меррік, письменник,-- Є. Бонда- 
ренко, лауреат Сталінської премії. Рой 
Максуелл, юрист-- С. Верхацький, І. Ко- 
стюченко. Бретт Чарлз, негр, ветеран дру- 
гої світової війни--С. Кошачевський, В. Ко- 
робков. Серкін, шеріф-- 0. Немзер. Чак 
Уоррен--Ф. Хрипко. Боб  Айзі--І. Ужвій 
(учні студії). 


Виставу веде пом. режисера Р. Хмара 


Лауреат Сталінської премії, народний 
артист УРСР Д. Антонович-Будько 
Фото М. Савченка. 


2 травня 


За О. Фадеєвим. Інсценізація Г. Гракова, 
Переклад І. Стешенко. 


МОЛОДА ГВАРДІЯ 


Героїчна драма на 4 дії, 10 картин. 


Постава лауреата Сталінської премії на- 
родного артиста СРЄР М. Крушельницького. 

Режисер Л. Кіншина. 

Режисер-асистент М. Ошеровський. 

Музичне оформлення з творів лауреата 
Сталінської премії Дм. Шостаковича. 
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Танці Л. Леонідова. 
Диригент М. Каневський. 
Концертмейстер Є. Пліщенко. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Більшовики старшого покоління: Андрій 
Валько-- Д. Антонович, лауреат Сталін- 
ської премії, нар. артист УРСР; Мат- 
вій Шульга-- 0. Сердюк, лауреат Ста- 
лінської премії, нар. арт. УРСР та УзРСР; 
Лютіков-- В. Бондаренко. Штаб «Моло- 
дої гвардії»: Олег Кошовий -- М. Ошеров- 
ський; Уляна Громова--О. Валуєва, Г. Гон- 
чарова; Сергій Тюленін--В. Мізіненко; Лю- 
бов Шевцова--Є. Петрова, нар.арт. УРСР; 
Ваня Земнухов--Г. Снегірьов; Іван Турке- 
нич--В. Стеценко, Молодогвардійці: Валя 
Борц--В. Власовська; Ніна Іванцова -- М. 


Лауреат Сталінської премії, народний 
артист УРСР Ф. Радчук. 
.Фото М. Савченка. 


Коробчанська. Жора Артюнянц--Ї. Костю- 
ченко. Сергій Левашоз--В. Коробков. Радик 
Юркін--П. Куманченко, засл.арт. УРСР; 
Клава Ковальова--Ю. Фоміна. Коля Сум- 
ський--В. Лавров. Олена Миколаївна Ко- 
шова--В. Чистякова. нар. арт. УРСР та 
узРСР. Бабуня Віра--Г. Бабіївна. Мати Люби 
Шевцової -- А. Смерека, засл. арт. УРСР. 
Каюткін, бувалий солдат -- М. Покотило, 
засл. арт. УРСР; 0. Свистунов. Євген Ста- 
хович--Я. Браславський (уч. студії). Гнат 
Фомін -- М. Кононенко, засл. арт. УРСР, 
Жінка Фоміна--0. Слензак, І. Стешенко. 


Німці: генерал Клер--М. Кірін; полков- 
ник--Є. Бондаренко, лауреат Сталінської 
премії; лейтенант-- Ї. Гавришко, Брюк- 


нер--0. Романенко; Балдер--Л. Подорож- 
ній. Соліковський--М. Волошин. Адам, ні- 
мецький солдат--0. Немзер. Унтер-офіцер 
СС--І. Ужвій (учень студії). Перекладач-- 
В. Бережний. Дівчата з Краснодона: Валя 
Філатова--М. Коржева (уч. студії); Саша 
Бондарева--Р. Кіріна; Майя Пегліванова-- 
М. Шумель (учень студії); Тоня  Іва- 
ніхіна--0. | Ліхолет (уч. студії); Шура 
Дубровіна -- Б. Таборяська (уч. студії); Ви: 
рікова-- А. Калішевська. Масові сцени -- 
актори допоміжного складу, хор, балет та 
учні студії. 


Виставу веде Д. Бабенко. 


3, 6 травня 
О. Островський. 


Переклад Ір. Стешенко. 


ВОВКИ І БІВЦІ 


Комедія на 4 дії. 
Постава режисера 0. Глаголіна. 
Художник Ї. Назаров. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Меропа Давидівна Мурзавецька-- Г. Ба- 
біївна. Аполлон Вікторович Мурзавецький-- 


М. Крушельницький, лауреат Сталінської 


Лауреат Сталінської прем 
В. Греченко. 
Фото М. Савченка. 


, художник 


премії, нар. арт. СРСР; С. Верхацький. Гла- 
фіра Олексійовна--Є. Петрова, нар. арт. 
УРСР; М. Коробчанська. Евлампія Мико- 
лаївна Купавіна-- С. Федорцева, нар. арт. 
УРСР;  Ю. Фоміна.  Анфуса 0 Тихонів- 
на--С. Лор, Д. Миргород. Михайло Бо- 
рисович Линяєв-- Є. Бондаренко, лауреат 
Сталінської премії. Василь Іванович Берку- 
тов-- 0. Сердюк, лауреат Сталінської пре- 
мії, нар. арт. УРСР та УзРСР. Вукол На- 
умович Чугунов--Ф. Радчук, лауреат Сталін- 
ської премії, нар.арт. УРСР; В. Мізіненко. 
Клавдій Горецький--Г. Тітов, Б. Поклон- 
ський (студент театрального інституту). Пав- 
лин Савелліч--М. Кірін. Влас--В. Сизранцев 
(учень студії). Стропілін--Я. Браславський 
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(учень студії), Староста--і. Ужвій (учень 
студії), Маляр--В. Лавров (учень студії). 
Столяр--М. Яценко (учень студії). 1-й селя- 
нин-- Ф. Хрипко (учень студії). 2-й селя- 
нин--Ф. Онофренко. Лакеї--В. Лобко. При- 
живалки:--Б. Табориська (ученния студії), 
Л. Літвінова. 

Концертмейстер--Е. Пліщенко. 

Виставу веде Р, Хмара. 


7 травня 


М. Старицький. 


ТАЛАН 


Драма на 5 дій. 


Постава лауреата Сталінської премії на- 
родн. арт. УРСР Л. Дубовика і режисера 
В. Воронова. 


Художник -- лауреат Сталінської 
В. Греченко. 


премії 


Композитор -- засл. арт. 
жанівський. 


УРОФР Б. Кри- 


Концертмейстер М. Константинівська. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Марія Іванівна  Лучицька, актриса--В. 
Чистякова, нар. арт. УРСР та УзРСР. Па- 
лажка, Її няня-- А. Смерека, засл. арт. 
УРСР. Антон Павлович Квітка--С. Коша- 
чевський. Елена Миколаївна, мати Квітки-- 
Л. Криницька, засл. арт. УРСР. Степан Іва- 
нович  Безродний - М. Кононенко, засл. 
арт. УРСР. Юрій Савич Котенко--0. Сер- 
дюк, лауреат Сталінської | премії, нар. 
арт. УРСР та УзРСР; Г. Козаченко, засл. 
арт. УРСР. Марко Карпович Жалібницький-с 
В. Стеценко. Квятковська--Ю. Фоміна. Ле- 
мішка, суфльор-- А. Макаренко, Г. Сичук. 
Маринка, дочка Лемішки-- Н. Косаківна. 
Гирявий, помічник режисера-- М. Поко- 
тило, засл. арт. УРСР. Ганна Михайлівна 
Кулішевич-- Н. Лихо. Антипов, редактор 
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газети-- Є. Бондаренко, 
кої премії; М. Волошин. 
тер, - Ф.« Радчук, лауреат Сталінської 
премії, нар. арт. УРСР. Гаша, ключ- 
ниця в маєтку Квітки-- Г. Гончарова. 
Лакей в готелі-- М. Микитенко. Перукар-- 
С. Ходкевич, О. Подорожній. Лікар -- 
М. Савченко. Пожежник--Ї Костюченко, 
В. Бережний, Студент 1-й--0. Немзер, В. 
Лавров. Студент 2-й--В. Бережний. 


Виставу веде Д, Бабенко. 


Сталін- 
репор- 


лауреат 
Юркович, 


9 (ранок) травня 


Лауреат Сталінської премії Л. Малюгін. 
Переклад -- Д. Бобир. 


СТАРІ ДРУЗІ 


П'єса на 3 дії. 


Постава засл. арт. УРСР Р. Черкашина. 
Режисер-асистент М. Ошеровський, 


Художник -- лауреат Сталінської 
В. Греченко. 


Музичне оформлення М. Каневського. 


премії 


Текст пісні-- Н, Забіла. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Лізавета Іванівна Федотова, вчителька-- 


С. Федорцева, нар. арт. УРСР; І. Бабіївна. 
Тоня, Її 


дочка -- П. Куманченко, засл. 
арт. УРСР; Г. Гончарова. Володимир 
Дорохін -- І. | Костюченко, | Олександр 


Зайцев-- В. Мізіненко, М. Ошеровський. 
Єемен Горін-- Г. Сичук, 0. Свистунов, 
В. Бережний. Тамара Соловйова -- М. Кор- 
жова. Олексій  Суботін-- М.  Микитен- 
ко, А. Сизранцев (учень студії). Яків Дар'я- 
лов--Г. Снігірьов. Дуся Рязанова-- Ю. Фо- 
міна, Сіма-- Р. Кіріна, Л. Ерохіна (уч. 
студії). Лясковський -- М. Покотило, засл. 
арт. УРСР; М. Савченко. 


ОСУДАРСТВЕННЬЙ 
рУССсСКИЙ 


ДРАМАТИЧЕСКИЙ 
ТЕАТР 


1, 29, 6 мая 


Вл. Масс и Мих. Червинский 


0 ДРУЗЬЯХ- 
ТОВАРИЩАХ 


Комедия в 3-х действиях 
Постановка режиссера П. Резникова. 
Режиссер-асистепт Т. Прево. 
Художник Н. Соболь. 

Музьнка А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИЄ ЛИЦА И ИСПОЛНИ: 
ТЕЛИ: 


Казаков, Григорий Иванович, директор 
МТС, бьвший старшина--А. Волин. Один- 
цов, Игорь Николаевич, доцент крупного 
нгучно-исследовательского  института -- Я. 
Азимов, В. Шаповалов. Софья Львовна, его 
жена--Е. Оноприенко, 3. Кудряшева. Мар- 
гарита ДАлексеевна, его  родственница--3. 
Зиновьева, О. Зубова. Ксения, домработни- 
ца Одинцовьх--А. Кочкарева, М. АЛель- 
ская. Зернов, Максим Федорович, бьивший 
кКанитан, слесарь на заводе--В. Цветков. 
Анна  Павловна, его мать--Е. Леонидова, 
К. Туберозова, Яшин, Владимир Сергеевич. 
студент--Б. Тоценко. Бакалова  Надежда 
Петровна, студентка--А. Москаленко. Лю- 
ся, ее подруга по институту--Н. Логвино- 
ва, Р. Слободская. Брагин, Всеволод Иль- 
нч, художник-каррикатурист--Ф. Кривонос, 
В. Лизогуб. Плескин, Василий Лукич, ди- 


ректор ресторана--И. Мальвин. Сидорчук, 
Сгиридон Фомич,. щеф-повар  ресторана-- 
Д. Васильчиков, засл. арт. УРСР; Т, Пре- 
во. Весенина, Вера  Михайловкна, зав. цве- 
точньм магазином--К. Гайжевская, Р. Се- 
машко. Горбатенко Галина, жена Плески- 
на--К. Борискина, М. Шматченко. Локотин, 
служащий в министерстве--З3. Коломий- 
ский. Шуров, Семен Семенович, ответствен- 
ньй  работник-- В. Крепотов. Бухгалтер, 
сослуживец Шурова--П. Пружанский, ГК. 
Сергеев. Работиик министерства--В. Аста- 
хова, Н. Белецкая. Дежурньй: на за- 
воде--В. Карпенко. Клавдия Михайловна-- 
В. Астахова, Н. Белецкая, Рабочий на за- 
воде--С. Лерман. Продавщица в цветочном 
магазине--Н. Степанова. ШПокупатель--А. 
Агейчик. Юноша--Я. Здельман. І-й офи- 
циант -- Г. Столкин. 2-й официант--Й. Зда- 
новский. 3-й | официант-- В.  Криштоп. 
І-я официантка--Н. Логвинова, Р, Слобод- 
ская. 2-я офицнантка--Г. Клебанова, Ста- 
рик, румьн--Б. Табаровский. 

Режиссерь, ведущне спектакль: А, Го- 
лємбо, 3. Макаровский. 


3,4, т, 10 мая 
ПРЕМ'ЄРА 


Змиль Фабр. 
перевод и обработка М. Уль. 


ПРОВИНЦИАЛЬНАЯ 
ИСТОРИЯ 


(«Хищница» в новом переводе) 


Пьеса в 4-х действиях по роману 
О. Бальзака «Жизнь холостяка» 


Постановка нар. артиста УССР В. Ари- 
стова. 


Оформление засл. деятеля искусств УССР 
В. Меллера. Возобновлено 4 художником 


Ю. Рижиковьм. 
ДЕЙСТВУЮЩИЄ ЛИЦА И ИСПОЛНИ- 


ТЕЛИ: 
Жак Жак Руже, богатьй  старьй хо- 
лостяк -- В. Аристов, нар. арт. УССР; 
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Артист Я. Азимов в роли Юсова (,Доход- 
ное место" А. Островского). 
Фото Ш. Майденберга. 


В, Золотарев, засл. арт. УССР. Флора 
Бразье-- К. Суковская, Н. Тамарова, засл. 
арт. УССР. Бьившие офицерьи наполеонов- 
ской гвардии: Филипп Бридо, полковник-- 
В. Матов, засл. арт. УССР; Макс Жиле, 
майор-- В. Венцковский; Ренар, капитан-- 
А. Волин, 3. Коломийский; Миньоне, 
майор--А. Ерошенко, И. Мальвин; Потель, 
капитан--В. Кропотов, В. Шаповалов. Кар- 
пантье, генерал в  отставке--П. Осокин, 
О. Привалов. Агата Бридо, сестра Руже-- 
З. Зиновьева, 0. Зубова. Жозеф  Бридо, 
художник--Б. Тоценко, В. Цветков. Борниш, 
старьй крестьянин -- Т. Прево, П. Пружан- 
ский. Ведня, служанка Руже--К. Гайжев- 
ская, Л. Линецкая. Кусский, денщик Фи- 
липла Бридо--Ф. Кривонос, Г. СЄСтолкин. 
Орсанто, денщик Макса Жиле--Б. Викто- 
рин, М. Таранов. 

Режиссерь, ведущиєе спектакль: А. Го- 
лембо, 3. Макаровский, 
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З мая 
Братья Тур и Л. Шейнин. 


ГУБЕРНАТОР 


ПРОВИНЦИИЙ 


Пьеса в 4-х актах, 6 картинах 
Постановка режиссера В. Лизогуба. 
Режиссер-лаборант В. Цветков. 
Художник Б. Черньшев. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА И ИСПОЛНИ-. 
ТЕЛИ: 


Кузьмин, Никита Иванович, голковник-- 
В. Аристов, нар. арт. УССР. Егоркин, 
сержант, его ординарец--А. Волин. Ф.Кри- 
вонос. Глухов, майор-- М. Таранов, Б. То- 
ценко. Маслов, генерал -- Б. Викторин, 
И. Мальвин. Джемс Гилл, полковник армий 
США -- А. Крамов, нар. арт. Союза ССР; 
Г. Ратальский. Гарри Перебейнога, сержант, 
его. ординарец-- В. Карпенко, П. Пружан- 
ский. Лилиан Шервуд-- А. Кригер, А. Та- 
неева. Вудд, сенатор-- А. Котляров, А. Еро- 
шенко, Амернканскиє журналисть: Кемп- 
белл--Д. Васильчиков, засл. арт. УССР; 
Ллойд--В. Кропотов, Г. Столкин; Зчмен-- 
Г. Сергеев. Отто Вольфганг Дитрих, про- 
фессор оптики --В, Золотарев, засл. арт. 
УРСР; И. Любич. Курт Дитрих, его сьн-- 
Б. Викторин, В. Шаповалов. Зрнст Шмет- 
тау, его зять-- В. Венцковский. Зльза, же- 
на Шметтау--3. Кудряшева, Е. Оноприенко. 
Вальтер, их сьн--Н. Скоркина, М. Шмат- 
ченко. Шранк-Краус-- И. Здановский, И. 
Мальвин. Шредер, христианский демократ-- 
О.  Привалов. | Автоматчики,  связисть: 
Г. Клебанова, В. Криштоп, С. Лерман, 
Н. Логвинова, А. Рубанов, Б. Табаровский. 


Режиссерь, ведущие спектакль: А. Го- 
лембо, 3. Макаровский.. 


Антракть после 1, 2 н 4 картин. 


9 мая 


А. Островский. 


ДОХОДНОЕ 
МЕСТО 


Комедия в 5 действиях 


Постановка режиссера ИЙ. Любича. 
Режиссер-ассистент В. Цветков. 
Художник Б. Черньшев, 
Музькальное оформление А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА И ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ; 


Аристарх | Владимирович | Вьмшневский, 
важньй чиновник--В. Золотарев, засл. арт. 
УССР; П. Осокин. Анна Павловна, его же- 
на-К. Гайжевская, К. Суковская. Василий 
Николасвич Жадов, шплемянник  Вьшнев- 
ского--В. ЄСеверов, засл. арт. УССР. Ми- 
кин, учитель--Г. ЄСергеев, М. Таранов. 
Аким Акимьч Юсов, старьй  чиновник-- 
Я. Азимов, Д. Васильчиков, засл. арт. УССР. 
Окисим Панфильч Белогубов, чиловник,-- 
А. Волин, В. Шаповалов. Фелисата Гераси- 
мовна Кукушкина, вдова коллежского ассе- 
сора--Л. Линецкая, К. Туберозова. Бе до- 
чери: Полина--К. Борискина, А. Кригер; 
Юлинька- А. Москаленко, Р. Семашко. До- 
сужев--А. Ерошенко, Й. Любич. 1-й чинов- 
ник--Г. Сергеев, М. Таранов, 9-й чинов- 
ник--Б. Табаровский. Слеша, служанка Ку- 
кушкиной--Н. Степанова, М.  Шматченко. 
Антон, дворецкий Вьшпезского--В. Викто- 
рин, Г. Столкин. Мальчик, слуга Вьишнев- 
ского--Я. Здельман. Половне в трактире: 
Григорий--П. Карпенко, Василий--Ф. Кри- 
вонос. Купец--С. Лерман. Чи"овник-- А. 
Рубанов. Марья--С, Давьдова, А. Кочка- 
рева. Половой--В. Криштоп. 


режиссерь, ведущиє спетакль: А. Голем- 
бо, З. Макаровский. 


Действие происходит в Москве, в сере- 
дине прошлого века. 


между 2-м и 3-м  действием 
около года. 


проходит 


твЕАТР 
з КА 
МУЗКОМЕЛІЇ 


1 (ранок) 3, 6, 3, 9 травня 
ПРЕМ'ЄРА 


Текст Я. Зіскінда. 
Музика С. Заславського. 
Переклад І. Муратова. 


ЩАСЛИВИЙ РЕЙС 


Музична комедія на 3 дії. 


Постава нар. арт. УзРСР О. Івашутича. 
Диригент -- М. Хайкін. 

Оформлення -- С. Йоффе. 

Балетмейстер -- Л. Леонідов. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Бельська--Л. Міцнер, Р. Уманська, засл. 
арт. УЗРСР. Ірина-- Н. Аннікова, В. Бес- 
палько, Л. Мабо. Ліснов-- Д. Волков, 
А. Павлусенко. Костя Зайцев-- А. Аркін, 
Д. Пономаренко, засл. арт. УзРСР. Толін-- 
В. Андреєв, І. Білощенко, Шпунько -- Ми- 
кола Іванов, 0. Івашутич, нар. арт. УзРСР. 
Котюша -- М. Леонідова, 3. Мізіненко. Па- 
сажир-- М. Гавриленко, М. Мармур. Па- 
сажирка -- А. Алмазова. Офіціантки: А. 
Кузьміна, Т. Шиванова, Н. Наоваківська, 
Райха. Юнги -- Глібова, Осадча, Федорова, 
Садовська. 

В балеті беруть участь: 0. Борисова, В. 
Балацький, А. Венгеров, М. Кочубинська, 
Є. Коновальчик, А. Лашкевич, Л. Лебе- 
денко, В. Лісновська, В. Семенов, Б. Хіль- 
ченко та ансамбль балету. 


Виставу веде Н. Арбо. 
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Ціна 2 карб. 


ХАРКІВСЬКИЙ ДЕРЖАВНИЙ ОРДЕНА ЛЕНІНА 
АКАДЕМІЧНИЙ УКРАЇНСЬКИЙ ДРАМАТИЧНИЙ 
ТЕАТР ім. Т. Г. ШЕВЧЕНКА 


ГОТУЄТЬСЯ ДО ПОСТАВИ 
Бр. ТУР 


ПЕРЕКЛАД І. СНЕГІРЬОВА 


СОФЬЯ 
КОВАЛЕВСЬКА 


П'єса на З дії. 
Постава лауреата Сталінської премії 
нар. арт. УРСР Л. ДУБОВИКА. 


Оформлення лауреата 
Сталінської премії В. Греченка. 


